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これに相当する英語は　　　I have doubts about it!   　　となり、こちらは明らかに　疑
問を感じていると表現しています。

西日本防災システム
NISHINIHON BOHSAI SYSTEM Co., Ltd

世のおっさん達よ
はっきりしようぜ！

について　　　　　　　　　－西日本防災システム

これも　よーく耳にしますね！！　いかがなものか！　大阪では　こんなものは通用しません！

この　婉曲的　が曲者です！　なんではっきりと表現しない！　思ってることを素直に表現し
ない！　遠まわしに言わねばならないんだ！
そういう表現をしなければならないのは　いかがなものか！

どないなっとんねん！　どういうこっちゃ！　おかしいんちゃうんかい！　えっー！
と表現されます。
AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA
本来の意味は　「ある物事や行為などに対して、納得できない（よくないという気持ちが強
い）場合の表現です。または直接的な疑問を呈するかわりに、婉曲的にその気持ちを表現する
方法」だそうです。
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